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      Věnováno tobě.


      Zasloužíš si jen to dobré…


      Starej se o svou ženu.


      Věřím vtebe.

    


    
      


      


      


      

    

  


  
    
      PODĚKOVÁNÍ


      Mnohokrát děkuju čtenářům knih oBratrstvu černé dýky! Je to dlouhá, báječná, vzrušující cesta anemůžu se dočkat, až zjistím, co se bude dál dít vtomhle světě, který všichni milujeme. Taky bych ráda poděkovala Meg Ruleyové, Rebecce Schererové avšem zJRA, stejně jako Lauren McKennaové, Jennifer Bergstromové, Abby Zidleové acelé rodině znakladatelství Gallery Books aSimon & Schuster.


      Team Waud – miluju vás všechny. Doopravdy. Ajako vždy, při všem, co dělám, miluju azbožňuju svou rodinu, původní iadoptivní.


      Jo, ataky děkuju Naamah, svému Writer Dog II., který se namých knihách nadře stejně jako já! Ataké Archi, který poslední dobou značně povýšil!


      


      


      


      

    

  


  
    
      SLOVNÍČEK POJMŮ A VLASTNÍCH JMEN


      ahstrux nohstrum


      Soukromá stráž soprávněním zabíjet, která je dosvé funkce jmenována králem.


      ahvenge


      Čin, jímž je vykonána smrtící odveta; typicky je prováděn milovaným.


      Bratrstvo černé dýky


      Elitně vycvičení upíří válečníci, kteří chrání svou rasu proti Vyhlazovací společnosti. Díky selektivnímu křížení vrámci svého druhu jsou bratři obdařeni mimořádnými tělesnými iduševními schopnostmi arychlou regenerací organismu. Zpravidla nejsou pokrevně spřízněni azačleny Bratrstva je jmenují stávající členové. Jsou odpřírody agresivní, tajnůstkářští, spoléhají sami nasebe ažijí stranou řadových upírů. Spříslušníky jiných kast se stýkají jen výjimečně, především když se potřebují nakrmit. Vříši upírů, kde onich koluje řada legend, jsou zbožně uctíváni. Smrt jim může způsobit pouze vážné zranění, například střelná rána nebo probodnutí srdce.


      


      bezduchý


      Člověk zbavený duše, který pronásleduje avyhlazuje upíry, člen Vyhlazovací společnosti. Bezduchého lze zabít pouze bodnou ranou dohrudi vmístě, kde míval srdce; jinak jsou nesmrtelní. Nepijí, nejedí anejsou schopni pohlavního styku. Vzhledem ktomu, že jejich pleť, veškeré ochlupení iduhovky časem ztrácejí pigment, jsou plavovlasí, bledí amají světlé oči; voní pokojeneckém zásypu. Pouvedení dořádu Omegou uschovají nabezpečné místo keramický hrnek, vněmž je uloženo jejich srdce, které jim bylo vyjmuto při iniciaci.


      


      cohntehst


      Konflikt mezi dvěma upíry soupeřícími oprávo milovat se supírkou.


      


      Dhund


      Peklo.


      


      doggen


      Podle hierarchie vupíří společnosti příslušník kasty služebnictva. Svým pánům slouží vduchu konzervativních zvyklostí adodržují formální společenská pravidla chování ioblékání. Denní světlo jim neublíží, ale poměrně rychle stárnou. Průměrná délka života doggenů činí pět set let.


      


      ehros


      Vyvolená vyškolená voblasti sexuálního umění.


      


      exhile dhoble


      Zlé nebo prokleté dvojče, to, které se narodí jako druhé.


      


      ghardian


      Strážce jedince. Existují různé stupně ghardianů, přičemž nejmocnější je whard, jemuž je svěřena dopéče upírka, naniž se vztahuje sehkluze.


      


      glymera


      Společenské jádro upírské aristokracie, zhruba odpovídající anglické společenské smetánce zobdobí regentství (začátek 19. století).


      hellren


      Upír mužského rodu spojený manželským slibem supírem ženského rodu. Muži můžou mít ivíce manželek.


      hyslop


      Výraz označující selhání úsudku, jež zpravidla bývá důsledkem ohrožení mechanických funkcí vozidla nebo jiného motorizovaného dopravního prostředku. Kupříkladu když někdo nechá klíče vautě, které zůstane přes noc zaparkované před domovem rodiny, načež je řečené auto ukradeno.


      


      chrih


      VeStaré řeči symbol ctihodné smrti.


      


      Krypta


      Posvátná hrobka Bratrstva černé dýky, využívaná jednak kobřadům ajednak jako úložiště keramických nádob bezduchých. Rituály konané vKryptě zahrnují zasvěcení, pohřby akázeňská řízení sbratry. Naposvátnou půdu mají přístup jen členové Bratrstva, Stvořitelka nebo uchazeči opřijetí mezi válečníky.


      


      leahdyr


      Mocný avlivný jedinec.


      


      leelan


      Výraz něhy alásky (volně přeloženo „nejdražší“).


      


      lewlhen


      Dar.


      


      lheag


      Uctivý výraz, jímž sexuálně podřízený subjekt oslovuje dominantní osobu.


      Lhenihan


      Bájný tvor, vyhlášený svou sexuální náruživostí. Vmoderním slangu označení muže nadpřirozených rozměrů asexuální výkonnosti.


      


      lys


      Mučicí nástroj používaný kodstranění očí.


      


      mahmen


      Matka, používáno jako označení skutečného stavu ijako výraz náklonnosti.


      


      mhis


      Kamufláž určitého hmotného prostředí; vytvoření iluzorního pole.


      


      nalla (ž. r.) nebo nallum (m. r.)


      Lichotivé označení, znamená „milovaná/milovaný“.


      


      newling


      Nedotčená mužem; panna.


      


      období potřeby


      Doba plodnosti upíra ženského pohlaví. Obvykle trvá dva dny aprovází ji silná sexuální touha. Poprvé nastupuje přibližně pět let poproměně apoté vždy jednou zadekádu. Jsou-li upíři mužského rodu vblízkosti ženy, která prochází obdobím potřeby, dourčité míry nani reagují. Tato perioda může být velmi nebezpečná, protože mezi soupeřícími muži často dochází kervačkám, zejména pokud dotyčná žena nemá druha.


      


      Omega


      Ďábelská tajemná postava mužského principu, která pronásleduje ahubí upíry ze zášti vůči Stvořitelce. Existuje vnadčasové říši adisponuje obrovskou mocí, neovládá však zázrak stvoření, ani nedokáže vdechnout nový život.


      otrok krve


      Upír mužského nebo ženského rodu, který je nucen poskytovat krev jinému příslušníku své rasy. Odtohoto zvyku se většinou upustilo, nicméně ho zákon nezakazuje.


      


      phearsom


      Výraz označující potenci mužských pohlavních orgánů. Vdoslovném překladu přibližně „zaslouží si vstoupit dolůna ženy“.


      


      princeps


      Nejvyšší stupeň upíří aristokracie, nad nímž stojí jen členové První rodiny nebo Vyvolené Stvořitelky. Nositel tohoto titulu se sním musí narodit; titul nemůže být udělen.


      


      proměna


      Klíčový okamžik vživotě upíra, kdy se on nebo ona mění vdospělého příslušníka rasy. Poté se musí živit krví jedince opačného pohlaví, aby přežil, anesmí se vystavovat slunci. Kproměně dochází zpravidla podovršení pětadvacátého roku života. Někteří upíři, především muži, proměnu nepřežijí. Před proměnou je upír zesláblý anetečný, nejeví zájem osex anedokáže se dematerializovat.


      


      První rodina


      Král akrálovna upírů včetně všech jejich případných potomků.


      


      pyrokant


      Označuje kritickou slabinu konkrétního jedince. Může být vnitřní, například závislost, nebo vnější, například milenec.


      


      rahlman


      Spasitel.


      


      rythus


      Rituální způsob usmíření či nápravy, jejž navrhuje ten, kdo urazil druhou osobu nebo spáchal přestupek. Je-li nabídka rythu přijata, poškozený vybere zbraň, již použije proti provinilci, který nemá možnost obrany.


      


      sehkluze


      Stav určité izolace či odloučení, který král uděluje upírce nazákladě žádosti jejích rodinných příslušníků. Naupírku dohlíží poručník, whard, zpravidla nejstarší člen její domácnosti, který má ze svého titulu právo rozhodovat ozpůsobu jejího života adle vlastního uvážení jí buď zcela, nebo částečně může zabránit vkontaktu sokolním světem.


      


      shellan


      Upír ženského rodu spojený manželským slibem supírem mužského rodu. Vzhledem ksilně majetnickému chování zadaného muže mívají ženy pouze jednoho druha.


      


      Stín


      Nadčasová říše, vníž se mrtví setkávají se svými blízkými akde tráví věčnost.


      


      Stvořitelka


      Tajemná síla ženského principu, která uděluje privilegia, je rádkyní krále asprávkyní upířích archivů. Žije vnadčasové říši aje obdařena nesmírnou mocí. Ovládá umění stvoření, které uplatnila při zrodu populace upírů.


      


      symphath


      Poddruh upíra; mimo jiné je charakterizován též schopností atouhou manipulovat semocemi druhých (např. výměna energie). Historicky byli symphathové diskriminováni avurčitých obdobích naně upíři pořádali štvanice. Jsou napokraji vyhynutí.


      talhman


      Zlá stránka jednotlivce. Tmavá skvrna naduši, která se dere napovrch.


      


      trahyner


      Oslovení používané mezi dvěma upíry mužského rodu, kteří vůči sobě navzájem chovají hluboký obdiv apřízeň; volně přeloženo „milovaný přítel“.


      


      upír


      Příslušník druhu odlišného odjedinců Homo sapiens. Aby upíři přežili, musí pít krev opačného pohlaví. Naživu je udrží ilidská krev, ale takto nabytá síla rychle pomíjí. Poproměně, kníž dochází kolem dvacátého pátého roku života, se upíři nesmějí vystavovat slunci apravidelně se musí krmit krví. Pokousnutí upírem ani posmíšení krve obou druhů se člověk vupíra nemění, avšak jsou známy vzácné případy, kdy došlo kezkříženíupíra sjinými druhy. Upíři se můžou kdykoli dematerializovat, ale při této činnosti se musí plně soustředit aoprostit se odveškerých emocí; nesmějí ssebou přenášet těžké předměty. Dokážou odstranit zlidského mozku vzpomínky, ale jen pokud jsou krátkodobé. Upíři se dožívají až tisíce let, někdy idéle.


      


      urozený


      Nejvyšší šlechtická hodnost mezi upíří aristokracií, hned poPrvní rodině nebo Vyvolených veslužbách Stvořitelky. Titulu se nabývá narozením, nikoli propůjčením.


      


      Vyhlazovací společnost


      Řád zabijáků vytvořený Omegou zaúčelem vyhlazení populace upírů.


      


      Vyvolená


      Upírka, vychovávaná podle přísných pravidel, předurčená doslužeb Stvořitelky. Tyto ženy pocházejí zurozených rodin ajsou založeny spíše duchovně než světsky. Smuži se nestýkají vůbec nebo jen zřídka, ale vzájmu zachování aristokratické rodové linie se můžou provdat zaválečníka, kterého vybírá Stvořitelka. Umí předpovídat budoucnost. Kdysi se jejich krví krmili nezadaní členové Bratrstva, ale samotní bratři tuto zásadu zrušili.


      


      wahlker


      Poutník. Jedinec, který zemřel avrátil se doživota ze Stínu. Wahlkerům se dostává velké úcty ajsou ctěni aváženi pro námahu, kterou podstoupili.


      


      whard


      Kmotr nebo kmotra jedince.


      


      


      

    

  


  
    
      Kapitola první


      SILNICE 149


      CALDWELL, STÁT NEW YORK


      Zavolantem svého deset let starého auta se Jo Earlyová zakousla doplátku sušeného hovězího značky Slim Jim ažvýkala, jako by to bylo její poslední jídlo. Nenáviděla tu chuť falešného uzeného astrukturu lodního lana, akdyž spolkla poslední kousek, vyndala zkabelky další. Zuby roztrhla obal, sloupla ho zvypreparované tyčinky aodhodila nazem před sedadlo spolujezdce. Bylo tam už tolik použitých obalů, že nebylo vidět kobereček.


      Anemické reflektory auta opsaly oblouk vdalší zatáčce aosvětlily borovice, ořezané dotří čtvrtin, takže vporovnání shuňatými korunami vypadaly kmeny jako párátka. Vjela dovýmolu azaskočilo jí, takže při dojíždění docíle kašlala.


      Opuštěné Adirondack Outlets představovaly další důkaz roztahovačnosti Amazon Prime. Přízemní nákupní centrum tvořilo podkovu bez kopyta, průčelí poobou delších stranách se dosud honosila pozůstatky značek, vybledlé nápisy anakřivo připevněné tabule snázvy jako Van Heusen/Izod aNike aDansk se podobaly přízrakům komerční minulosti. Zauprášenými skly už se nenabízelo žádné zboží kekoupi adoobchodů nikdo nevstoupil nejmíň rok, jedinými obyvateli tu byly plevel vprasklinách chodníku avlaštovky vokapech. Stejně tak už ani prostor s občerstvením, který spojoval východní azápadní křídlo, nenabízel fastfoody ani sortiment kavárny Starbucks či obědy.


      Nával horkosti jí zvýšil vnitřní teplotu těla, atak pootevřela okno. Apak ho stáhla úplně. Březen vCaldwellu vestátě New York se podobal zimě namnoha místech nalézajících se ještě pořád naseverní polokouli, adíkybohu zato. Vdechovala studený vlhký vzduch aříkala si, že to není špatné.


      Kdepak, vůbec ne. Je tady sama opůlnoci ashání materiál pro článek, který nepíše pro svého zaměstnavatele, Caldwellský denní kurýr. Vbytě nani nikdo nečeká. Nikdo naplanetě si nevyzvedne její znetvořenou mrtvolu, až ji ode dneška zatýden najdou někde veškarpě podle zápachu.


      Nechala auto setrvačností zastavit, zhasla světla azůstala sedět. Dnes nesvítil měsíc, takže se oblékla správně. Celá dočerného. Ale bez osvětlení znebes musela vetmě napínat zrak, ato ne proto, že by dychtila vidět detaily rozpadající se stavby.


      Kdepak. Momentálně se obávala, zda sama neposkytne materiál pro černou kroniku. Nejistota ji šimrala vtýle, jako by se někdo snažil upoutat její pozornost tím, že jí přejížděl popokožce špičkou kuchyňského nože…


      Žaludek jí zaskučel, až sebou trhla. Bez přemýšlení se znovu pohroužila dokabelky. Pominula tři Slim Jimy, co tam ještě zbývaly, a sáhla tentokrát rovnou potyčince Hershey aefektivita, sníž stáhla šatičky zté masově produkované čokolády, truchlivě vypovídala oskladbě její stravy. Když dojedla, měla pořád hlad, ane proto, že by měla prázdné břicho. Jako vždy se jediným dvěma věcem, které dokázala sníst, nepodařilo uspokojit hlodavou dychtivost, ato nemluvě onutričních potřebách.


      Zavřela okno, vzala batůžek avystoupila. Praskavý zvuk podrážek jejích běžeckých bot nakrajnici silnice jí zněl hlasitě jako koncert alitovala, že se nemůže zbavit nachlazení. Jako by jí ale čich mohl nějak pomoct? Apřitom naposled zvažovala tuto možnost při kontrole krabice smlékem.


      Vážně už musí nechat těch výprav nazdařbůh.


      Hodila si batůžek nazáda, zamkla auto apřetáhla si kapuci větrovky přes rudé vlasy. Žádné došlapování pata-špička. Pochodovala levá-pravá, zvuk kroků tlumily podrážky brooksek. Jak si oči přivykaly, viděla kolem sebe jen stíny, schovávačky vkoutech avýklencích tvořených vchody obchodů azákoutími slavičkami, kde by se mohl leckdo ukrývat, dokud by nebyl připraven zaútočit.


      Když dorazila ktěžkému řetězu, nataženému přes vstup napromenádu, rozhlédla se. Naparkovišti ubíhajícím podél vnějších stran obou křídel nikdo nebyl. Ani vestředovém prostoru, vytvořeném obdélníkem sjednou chybějící stranou. Ani živá duše nasilnici, jež stoupala dokopce nad sto devětačtyřicítkou.


      Jo si namlouvala, že je to dobře. Znamená to, že nani nikdo nevyskočí.


      Nadruhé straně jí nadledvinky sdělovaly, že to veskutečnosti znamená, že kolem není nikdo, kdo ji uslyší křičet opomoc.


      Znovu se zaměřila nařetěz anapadlo ji, že jestli ho překročí avstoupí zaněj, nevrátí se taková, jaká byla.


      „Nech toho,“ pronesla nahlas avykopla nohu vzhůru.


      Vybrala si pravou stranu obchodů, aprotože začalo pršet, byla ráda, že architekta napadlo vyprojektovat kryté chodníky. Méně chytrá už byla něčí myšlenka, že nákupní centrum bez vnitřních chodeb může přežít vkončinách, odkud je tak blízko doKanady. Ušetřit deset babek zapár svíček nebo plavky nikoho nezahřeje natolik, aby odříjna dodubna nakupoval venku, ato platilo ještě ipředtím, než nastala éra internetových obchodů sdopravou zdarma dodruhého dne.


      Nakonci se zastavila učehosi, co určitě bývala zmrzlinárna, protože navýloze se skvěla vybledlá kresba krávy třímající kopytem kornout se třemi kopečky. Vyndala telefon.


      Hovor byl přijat naprvní zazvonění.


      „Jsi vpořádku?“ zeptal se Bill.


      „Kam mám jít?“ zašeptala. „Nic nevidím.“


      „Je to vzadu. Říkal jsem ti, že to musíš obejít, pamatuješ?“


      „Krucinál.“ Možná jí dusičnany uškvařily mozek. „Moment, myslím, že jsem našla schodiště.“


      „Měl bych ti jít naproti.“


      Jo opět vykročila azavrtěla hlavou, ikdyž ji nemohl vidět. „To je dobrý – jo, mám zkratku. Zavolám ti, kdybych potřebovala…“


      „Neměla by ses dotoho pouštět sama!“


      Ukončila spojení aklusem sbíhala pobetonových schodech, batůžek jí nazádech poskakoval, jako by dělal kliky. Když se ocitla opatro níž, přejela pohledem prázdné parkoviště…


      Puch, který ji praštil donosu, byl ztěch, co spouštějí dávivý reflex. Mršina… adětský zásyp?


      Rozhlédla se pozdroji. Budova údržby vblízkosti řady stromů měla zrezivělou plechovou střechu aplechové stěny, které vuličce tornád dlouho nepřežily. Byla velká jako půlka fotbalového hřiště aměla stahovací garážová vrata; Jo usoudila, že se tam asi nalézá dlaždičské vybavení ataky sekačky, sněhové frézy asněžné pluhy.


      Malé vstupní dveře vedle vrat byly uvolněné, ajak je zachytil prudký poryv bouřlivého větru, zavrzalo to jako vefilmu odGeorge Romera – apak se výplň okamžitě zabouchla, jako by se Matce Přírodě nelíbil ten smrad onic víc než Jo.


      Vyndala telefon aposlala Billovi textovku: Ten smrad je hnus.


      Svědomím, že se jí tep právě trojnásobně zrychlil, přešla poasfaltu avítr jí bubnoval dokapuce větrovky jako dezorganizované staccato. Vsunula ruku pod volnou nylonovou bundu, nahmatala pistoli vpouzdře anechala ruku napažbě.


      Dveře se svrznutím otevřely azase zabouchly, zčernočerné tmy uvnitř vyšel další závan toho pachu. Polykala přes křeče vhrdle aměla co dělat, aby šla dál, anemohl zato vítr, který jí vanul doobličeje.


      Když se zastavila udveří, otevírání azavírání ustalo, jako by teď, kdy jí kevstupu chybělo jen málo, nebylo třeba upoutávat její pozornost alákat ji dovnitř.


      Buď jí tedy Bůh milostiv, jestli nadruhé straně čeká Pennywise…


      Rozhlédla se, zda se vokolí nepohupují nějaké červené balonky, apak sáhla podveřích.


      Prostě to musím vědět, říkala si, když je otevírala. Potřebuju… vědět.


      Naklonila se mezi veřeje, neviděla absolutně nic, apřesto zkameněla vdůsledku všeho, sčím se střetla. Čiré zlo, to, které unáší avraždí děti, morduje neviňátka atěší se zutrpení spravedlivých amilosrdných, se jí přitisklo ktělu apak doněj proniklo, toxické záření jí vstupovalo až dokostí.


      Rozkašlala se, ucouvla azakryla si ústa anos předloktím. Párkrát se hluboce nadechla přes rukáv azašátrala potelefonu.


      Než stihl Bill něco pronést přes vrčení vpozadí, ucedila: „Musíš přijet…“


      „Už jsem vpůli cesty ktobě.“


      „To je dobře.“


      „Co se děje…“


      Jo znovu ukončila hovor, vyndala baterku arozsvítila ji. Opět vykročila vpřed, ramenem otevřela dveře azaměřila kužel světla doprostoru.


      Světlo se pohltilo.


      Stejně jako by svítila dostůčku tlusté látky, neduživý sloupec záře nemohl konkurovat tmě, kam se chystala vstoupit.


      Práh, který překročila, tvořila všeho všudy jen gumová izolace, ale ta dvouapůlcentimetrová chlopeň jí připadala jako překážková dráha, již jen taktak dokáže překonat – apak následovala lepkavá podlaha. Zamířila baterkou kzemi azvedla jednu nohu. Zběžecké boty jí kapalo cosi jako starý motorový olej, zvuk jeho dopadů se rozléhal prázdným prostorem.


      Jo šla dál analevé straně uviděla první kbelík. Home Depot. Soranžovo-bílým logem, ušmudlaným zrezivělou průsvitnou substancí, ze které se jí zvedal žaludek.


      Kužel světla zakolísal, když nahlédla doplechového válce, ruka se jí třásla. Uvnitř byly asi čtyři litry lesklé, jasné… rudé… tekutiny. Avzadu vhrdle cítila chuť mědi…


      Jo se otočila isbaterkou napatě.


      Vedveřích se tyčili dva muži, kteří nehlučně vstoupili zaní, jako by vyrostli přímo zdlažby, přízraky zjejích zlých snů, přiživované studeným jarním deštěm azahalené nocí. Jeden měl bradku atetování naspánku, cigaretu mezi rty apřímo hnusný výraz vobličeji. Druhý měl nahlavě baseballovou čepici slogem Boston Red Sox adlouhý plášť zvelbloudí srsti, jehož šosy vlály zpomaleně, přestože vítr vanul přerývaně. Oba měli nahrudi pouzdra, znichž vyčnívaly dlouhé černé rukojeti dýk, aona věděla, že další zbraně budou namístech, kam nevidí.


      Přišli ji zabít. Sledovali ji cestou odauta. Viděli ji, ačkoliv ona je neviděla.


      Jo pozadu klopýtla apokusila se vytasit pistoli, ale zpocené dlaně způsobily, že upustila telefon apracně se snažila udržet baterku…


      Apak se náhle nemohla hýbat.


      Ikdyž mozek nařizoval nohám, chodidlům itělu dát se doběhu, nic ty zpanikařené povely neposlouchalo, svaly se jí cukaly znehybněné jakousi neviditelnou silou vůle, kosti bolely, dech se měnil vprudké oddechování. Vmozku jí vybuchl ohňostroj bolesti, která se škvířila myslí.


      Otevřela ústa, vykřikla…


      


      


      

    

  


  
    
      KAPITOLA DRUHÁ


      


      


      


      


      


      


      Syn se zhmotnil uprostřed studeného mrholení, bagančata se mu bořila dobláta, tělo oděné vkůži ochotně přijímalo tíhu svalů atlukot černého srdce, jehož temná funkce se znovu vytvořila zroje lehkých molekul. Zástup drahých zahraničních sedanů aSUV nabetonovém firemním parkovišti nedával sakra vůbec smysl. Vedle hromad betonových panelů, těžkotonážních strojů apojízdných míchaček stála parta děvek mezi zápasníky sumo.


      Vykročil vpřed, špičkou tesáku se dotkl jazyka, ranka, kterou naschvál způsobil, mu krvácela doúst. Zatímco si tu chuť užíval, ruce se mu zatínaly vpěsti aignoroval pocit, že jeho mozek je doutnák, který se každou chvíli zapálí.


      Predátoři potřebují kořist.


      Takže někdy musíte jíst, ikdyž máte břicho plné.


      Jak se přiblížil kmělkému přístřešku, statný člověk sedící vedle dveří naplastové židli vzhlédl odDaily Racing Form. Holá žárovka, která mu visela nadrátě nad hlavou, vrhala stíny najeho oční důlky achřípí abradu, takže si Syn uměl představit lebku, jež zůstane, až smrt sloupne zkostry vycpávky smrtelnosti.


      Muž svraštil čelo. Amísto pozdravu se nad časopisem ukázala pistole.


      „Zaněkým jsem přišel,“ řekl Syn azastavil se.


      „Tady nikdo nejni.“


      Když Syn neodcházel, muž poposedl. „Slyšíš, co jsem řek. Tady natebe nikdo nečeká…“


      Syn se zhmotnil až kčlověku, popadl ho zahrdlo apraštil jím ozeď budovy, plastové křeslo odlétlo, jako by nemělo vúmyslu zaplétat se doproblémů, které se ho netýkají.


      Odzbrojil oběť, přičemž se masité ruce člověka zarývaly dotěch, jež mu svíraly hrdlo, nohy se zmítaly apodpatky bouchaly obudovu. Ústa, teď už ne zkřivená nadřazeností, zela dokořán vmarném úsilí dostat vzduch doplic, které už zjevně začínaly pálit.


      Ale nadruhé straně, strach obvykle žádá hypoxii otanec, ať už je nedostatek kyslíku sebevíc normálním během událostí.


      „Zaněkým jsem přišel,“ opakoval Syn tiše. „Ajestli ti přeje štěstí, nejsi to ty.“


      Spustil muže tak, aby se nohama dotkl země, auvolnil tlak natolik, aby mu umožnil mluvit. Ale ne proto, že by ho zajímala slova. Ne, reakce této povahy představovala slabou stravu.


      Chtěl, aby mu vuších zněl pořádný řev.


      Syn vytasil jednu ze svých ocelových dýk. Když zvedl stříbrnou čepel, muž se přestal sápat poruce, která mu svírala krk, azaměřil se nazápěstí apředloktí ovládající zbraň. Doprovodný protest zněl jako oddítěte, méně významný aomezující než rukáv Synovy kožené bundy.


      Špička dýky se ocitla vmužově levém uchu apři prvním škrábnutí dopokožky zvukového kanálku se Syn zhluboka nadechl.


      Krev. Strach. Pot.


      Přitiskl se dolní částí trupu kmužovu tělu. Synova erekce neměla nic společného se sexem, ačkoliv vzhledem ktomu, jak ty uslzené tmavěhnědé oči zaplály, si muž určitě vyložil reakci špatně.


      Syn zavřel oči apocítil vtěle nával energie, dominance, agresivity, zmocnila se ho potřeba bolestivě zabíjet. Vkoutku mysli sám sebe varoval, že už by měl přestat. Tohle nebylo vplánu, ale především by to bylo příliš brzy aúklid by byl nepohodlný – ato se netýkalo krve, která by tekla acákala, stříkala avsakovala se.


      „Braň se,“ zašeptal. „Udělej to. Braň se – dej mi záminku, abych ti vypustil mozek dírou, co ti vyvrtám dolebky.“


      „Mám děti,“ koktal muž. „Mám děti…“


      Syn maličko povolil. „Máš?“


      Muž přikyvoval, jako by jeho život závisel napočtu vyživovacích povinností. „Jo. Mám kluka aholku a…“


      „Přijel jsi dneska dopráce autem?“


      Muž zamrkal, jako by nerozuměl Synovu hutnému akcentu Starého světa. „No jo.“


      „Takže máš usebe řidičský průkaz, viď. Protože jsi zločinec velmi dbalý zákona.“


      „Já – já, no jo, mám peněženku. Vem si peníze…“


      „To je dobře.“ Syn se znovu sklonil, nastavil pravé oko přímo před pravé oko oběti, ocitl se tak blízko, až se mužovy řasy při každém mžiknutí otřely ojeho. „Až stebou skončím, vlámu se dotvého domu azabiju je vpostelích. Apak tvou ženu? Uslyšíš ji křičet izhrobu.“


      Ze všech pórů prýštila muži čirá hrůza, její ostrý ačpavý pach působil naSynův organismus jako kokain. Zrychlený tep, zrychlený dech, zrychlená krev…


      Skryté dveře se rozlétly dokořán.


      Tlustý postarší muž, který je otevřel, měl baňatý nos ajizvičky odakné, snimiž jeho obličej vypadal jako měsíční krajina. Jeho oči však nebyly ani trochu sádelnaté apomalé.


      „Ježíši Kriste, ty jsi nejspíš ten, koho potřebuju. Pojď dál – anezabíjej ho, buď tak hodný. Je to manžel sestřenice mé ženy aVelikonoce by pak stály zahovno.“


      Nazlomek vteřiny Synovo tělo odmítalo splnit povel uvolnit stisk – ane ten, který vydal člověk. Rozkazoval to jeho vlastní mozek, aruce přesto odmítaly pustit. Ach, ale bude-li odkládat uspokojení, může zabít jiného aposkytne mu to lepší zábavu. Tohle není konec. Tohle je začátek.


      Jako tygr, jehož pozornost odpoutalo odmršiny spatření čerstvějšího masa, uvolnil prsty, zatáhl drápy apoodstoupil. Skoro-oběť se teď rozkašlala doopravdy asesula se dopředu, jako by měla vúmyslu vytřít zápraží obličejem.


      „Pojď dovnitř,“ řekl starší muž. „Ať tě nikdo nevidí.“


      Syn se musel skoro ohnout vpase, aby prošel zamaskovanými dveřmi, aramenními svaly se pak při chůzi otíral ostěny úzké chodby iotukové polštáře staršího muže. Skrz zeď nalevo slyšel nějaké muže mluvit akřičet nad kartami acítil kouř zdoutníků, trávu, cigarety. Alkohol. Kolínskou.


      Nakonci chodby byly další dveře azavetchou přepážkou se nalézala stísněná kancelář. Psací stůl posetý papíry. Popelník sdoutnajícím špačkem doutníku. Omšelá otáčivá židle soblýskanými skvrnami pohýždích. Taky tam byl malý černobílý monitor, naněmž bylo vidět obraz muže sčasopisem, jak venku znovu staví svůj plastový trůn ausedá naněj.


      „Posaď se,“ ukázal muž natvrdou židli nadruhé straně psacího stolu. „Dlouho to nepotrvá.“


      Syn si všiml, jak se dveře dochodby samovolně zavřely asplynuly se stěnou. Naproti němu byly další dveře sobyčejnými panty aklikou; usadil se zády dorohu vedle nich, aby viděl jak nastarce, tak navstup dotajné chodby inaběžný vchod dokanceláře.


      „Takže máš skvělá doporučení,“ hekl muž, když ulevil odsvé váhy kolenům, jež se zjevně rychle unavila. „Obvykle řeším tyhle věci osobně, ale vtomhle případě ne.“


      Následovala pauza. Apotom člověk vyndal notebook apoložil ho napapíry nastole. Otočil ho azvedl kalné oči. „Tahle špína musí zmizet zulic.“


      Muž obrátil obrazovku. Fotografie byla černobílá. Zrnitá. Jako by někdo kamerou vtelefonu ofotil článek znovin.


      „Johnny Pappalardo. Porušil některá pravidla, která se vmém teritoriu porušit nesmějí.“


      Když Syn nedal najevo, že obrázek vnímá, starý muž svraštil čelo. „Máme problém?“


      Jeho obtloustlá ruka zmizela pod stolem aSyn se pohnul rychleji, než muž stihl sledovat. Aniž změnil směr pohledu, vytasil dva glocky stlumiči, jedním namířil nastarce adruhým nadveře spanty aklikou.


      Zrovna když dokanceláře vtrhl jakýsi bodyguard.


      Oba lidé zkameněli aSyn pronesl tlumeným hlasem: „Tohle už nedělej. Nemáme žádný problém, ty ajá. Ať to tak zůstane.“


      Starý muž vstal anaklonil se přes stůl. „Synku, ty nejsi zdejší, viď. Copak ti tvůj přítel neřekl, kdo jsem…“


      Syn stiskl spouště obou pistolí. Projektily se zaryly dostěn vedle obou hlav, až sebou muži trhli.


      „Starám se jen opráci,“ řekl. „Nechtěj, abych se postaral iotebe.“


      Následovala chvilka napjatého ticha. Pak se stařec sheknutím spustil zpátky nažidli.


      „Nech nás.“ Když se druhý chlápek nepohnul, stařec vyštěkl: „Ježíšmarjá, Juniore, jsi hluchý?“


      „Junior“ se zadíval naSyna aSyn mu věnoval pohled. Stejné vybarvení jako starý pán. Stejné rysy obličeje. Stejné mhouření očí. Jediné, co ty dva odlišovalo, bylo pětadvacet let atřicet kilo.


      „Zavři zasebou dveře, Juniore,“ zavrčel Syn. „Budeš tak trochu krytý, až znovu stisknu spoušť.“


      Junior si to naposled ověřil pohledem uotce apak vycouval.


      Starý muž se rozesmál. „Nemáš strach, viď.“ Než sáhl rukou pod pletenou vestu, suše pronesl: „Nechtěl bys schovat ty pistole?“


      Když Syn neodpovídal, muž se širokým úsměvem potřásl hlavou. „Vy mladí kluci. Moc benzinu vnádrži. Jestli chceš dostat zaplaceno, budu muset vyndat peníze zkapsy…“


      „Nestojím openíze. Jen opráci.“


      Starý muž znovu přimhouřil oči. „Co to kurva je?“


      Syn přistoupil keskrytým dveřím. Když vůlí odsunul výplň, starý muž se lekl, ale rychle se vzpamatoval, nepochybně vdomnění, že pořádně nezavřel.


      „Ty nechceš peníze?“ zeptal se. „Kdo sakra dělá práci, zakterou nedostane zaplaceno?“


      Syn sklonil bradu azadíval se naněj zpod víček. Oči mu zaplály veškerou zlověstností jeho tahlmana astarý muž se prudce zaklonil nažidli, jako by se mu nezamlouvalo být vuzavřeném prostoru se zbraní, ojejíž koupi tak usiloval achystal se ji použít.


      „Ten, kdo rád zabíjí,“ zavrčel Syn zlobně.
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      Butch O’Neal stál vbudově údržby opuštěného nákupního centra, zíral naotupělý, zkoprněný strach té ženy anapadaly ho hromsky divné věci. Zaprvé si vybavil, že jeho křestní jméno je Brian. Netušil, čím by to mělo být jakkoli relevantní, apřičetl tuto kognitivní odbočku navrub faktu, že mu žena něčím připomínala sestřenku zmatčiny strany. Ani tohle spojení však nic moc neznamenalo, protože vJižním Bostonu, kde se narodil avyrůstal, byla jen asi tak tisícovka zrzavých ženských.


      No apak tu byla skutečnost, že neviděl žádného člena své rodiny, vzdálené ani jiné, už jak dlouho, přes tři roky? Přestal to počítat, ačkoliv jedno mu to nebylo.


      To byla vlastně lež. Bylo mu to jedno.


      Akromě toho, skutečnost, že tato žena byla zřejmě míšenka naprahu proměny, patrně znamenala víc. Neměl stím tak docela osobní zkušenost, ale skoro.


      Byl natom kdysi tak jako teď ona.


      „Čichám správně?“ Pohlédl nasvého spolubydlícího. Nejlepšího přítele. Opravdového bratra vporovnání stěmi biologickými, které zanechal vlidském světě. „Nebo mi hrabe.“


      „Ne.“ Vishous, syn Bloodletterův asyn Stvořitelky, vydechl oblak tureckého kouře, jehož opar mu nakrátko zastřel výrazné rysy tváře ibradku. „Nehrabe ti, poldo. Auž mě fakt přestává bavit aotravuje mě mazat paměť téhle ženské. Její hormony se už musí rozhodnout, co udělají.“


      „Popravdě, tebe nebaví aotravuje většina věcí, co musíš udělat ijen jednou.“


      „Nebuď protiva.“ Vishous mávl směrem kženě. „Pá-pá…“


      „Moment, upustila telefon.“


      Butch vstoupil dál dozasvěcovacího prostoru azvedl se mu žaludek. Zatracení bezduší. Radši by čichal kpropoceným ponožkám. Naštěstí telefon přistál displejem nahoru vmastném bordelu atak vyndal kapesník aotřel ho, jak nejlíp to šlo. Strčil přístroj ženě dokapsy apoodstoupil.


      „Určitě ji nevidím naposled,“ poznamenal Vishous suše.


      Vyšla dodeště aButch se díval, jak přechází asfalt amizí nabetonovém schodišti. „Takže to je ta, kterou monitoruješ?“


      „Prostě nám nechce dát kurva pokoj.“


      „Ta swebovými stránkami oupírech.“


      „Zatracený Stoker. Fakt originál. Připomeň mi, abych se jí zeptal, až budu potřebovat pomoct se slovními hříčkami.“


      Butch se vrátil pohledem kespolubydlícímu. „Pátrá kvůli sobě. To jí nemůžeš odpírat.“


      „No, mám lepší věci napráci než jí kontrolovat hormony, jako bych čekal, až se uvaří vejce natvrdo.“


      „Umíš spoustu jazyků.“


      „Sedmnáct, když jsem teď přidal ‚upíří konspirátory‘.“ Vishous upustil nedopalek ručně balené cigarety azašlápl ho bagančetem. „Měl by sis přečíst některé ty blbosti, co postují. Ti kreténi mají celou vlastní komunitu.“


      Butch zvedl ukazováček. „Pardon, profesore Xaviere, vzhledem ktomu, že doopravdy existujeme, jak je můžeš označovat zakretény? Ajestli je ta ženská magor, jak to, že našla tohle zasvěcovací staveniště současně snámi?“


      „Bude ti vadit, když ten Omegův bordel uklidím, nebo tu chceš jen stát adiskutovat otom, co je nasnadě, než se ti rozpustí dutiny adéšť se ti nacucá dovšeho toho kašmíru, co máš nasobě?“


      Butch si spolohlasným huhláním smetal vodu zramen pláště odToma Forda. „Je to moc nespravedlivé, že víš, co namě platí.“


      „Mohls jít prostě vkůži.“


      „Styl je důležitý.“


      „Ajá bych to mohl vyřešit sám. Víš přece, že chodím se svou speciální posilou.“


      Vishous zvedl rukavici podšitou olovem kústům auchopil špičku prostředníčku ostrými bílými zuby. Stáhl ochranný štít ztoho, co bylo pod ním, aodhalil zářící ruku, poznamenanou poobou stranách vytetovaným varováním veStaré řeči.


      Natáhl své prokletí avnitřek skladiště se osvětlil jako vpoledne, krev napodlaze byla černá, krev všesti vědrech rudá. Když Butch vykročil, jeho stopy zanechané vmastném smradu rychle mizely, to, co pokrývalo beton, pohlcovalo otisky anabývalo nadvlády.


      Butch se spustil dodřepu, hrábl dotoho svinstva prsty apak viskózní substanci promnul. „Kdepak.“


      Vishous kněmu sklouzl ledovýma očima. „Co je?“


      „Je to špatně.“ Butch použil kapesník kočistě. „Je to moc řídké. Není to, jaké to bývalo.“


      „Myslíš…“ Vishous, který nikdy neztrácel sled myšlenek, tentokrát sled myšlenek ztratil. „Děje se to? Myslíš?“


      Butch se napřímil apřistoupil kjednomu zvěder. Kbelík odmaltové směsi. Ještě naněm byla značka výrobce. Krev uvnitř, odčerpaná ze žil nějakého člověka, byla jako sražená polévka. Atentokrát vní bylo trochu masa.


      „Myslím, že je tady srdce,“ řekl.


      „To není možné.“


      Postaletí si zasvěcenci Vyhlazovací společnosti vždycky nosili tento orgán ssebou domů vnádobě. Kupodivu, jestliže přišli osrdce poté, co jim ho jejich nový pán odstranil, dostali se doproblémů sOmegou – právě proto si Bratrstvo udržovalo tradici zmocnit se těch nádob pozabití bezduchého, kdykoli to jen šlo.


      Zabijáci mohli přijít olidskost. Oduši. Osvobodu. Ale ne oten srdeční sval, ojehož existenci už ani nevěděli.


      „Ne, je to srdce,“ zamířil Butch kdalšímu kbelíku. „Tady je taky.“


      „Omega nejspíš začíná lajdat. Nebo mu docházejí síly.“


      Butch se otočil zpátky kespolubydlícímu avýraz vbratrově tváři se mu nezamlouval. „Takhle se namě nedívej.“


      „Jak.“


      „Jako bych byl řešením toho všeho.“


      Následovala dlouhá pauza. „Ale ty jsi, policajte. Avíš otom.“


      Butch kněmu přistoupil azastavil se těsně uněj. „Co jestli se mýlíme?“


      „Proroctví nepatří nám. Je majetkem historie. Jak bylo předpovězeno, tak se stane. Nejdřív jako budoucnost, pak jako současnost, až přijde pravý čas. Apotom to bude zaznamenaná posvátná minulost, spása druhu, konec války.“


      Butch si vzpomněl nasvé sny, naty, co mu přes den bránily vespánku. Naty, okterých nechtěl mluvit se svou Marissou. „Co jestli ničemu ztoho nevěřím.“


      Co jestli tomu nedokážu věřit, opravil se vduchu.


      „Domníváš se, že odtebe osud potřebuje svolení, aby mohl existovat.“


      Nejistota mu šmejdila vžilách jako krysy vestoce, nalézala všechny možné známé stezky. Amezitím, zatímco se úzkost šířila, se ocitl vpasti. „Co jestli nato nestačím?“


      „Stačíš. Musíš stačit.“


      „Nic ztoho nedokážu bez tebe.“


      Známé oči, diamantové stmavě modrými rámečky, zněžněly apotvrdily tak, že ita nejtvrdší látka nasvětě může povolit, když chce. „Mě máš navěky. Ajestli potřebuješ, můžeš přijmout mou víru vtebe natak dlouho, najak potřebuješ.“


      „Oto jsem nežádal.“


      „Nikdy nežádáme,“ opáčil Vishous chraplavě. „Aikdyby, je to jedno.“


      Bratr potřásl hlavou, jako by se rozpomínal nakousky aútržky vlastního života, cesty podniknuté zdonucení nebo pod nátlakem, pochybné dary vložené dojeho neochotných rukou, břemena vložená najeho bedra, zatížená manipulacemi atužbami jiných. Vzhledem ktomu, že Butch už znal minulost svého spolubydlícího stejně dobře jako svou vlastní, pochyboval vduchu opovaze takzvané teorie osudu, oníž Vishous mluvil.


      Možná je intelektuální konstrukce osudu, předurčenosti, jen způsob, jak zarámovat všechny ty hnusně zkurvené věci, co se stávají. Možná všechna ta příslovečná smůla, co dopadá nahlavy vpodstatě dobrých lidiček, celý ten Murphyho zákon, veskutečnosti vůbec není smůla, jen neosobní povaha chaosu vakci. Možná všechno zklamání abolesti, ztráty aodcizení, okorávání duše asrdce, jež jsou nevyhnutelné podobu vyměřenou ktomu, než se každý smrtelník promění vpopel aprach, nejsou ani vnejmenším předem dané nebo osobní.


      Možná neexistuje žádný záměr vesmíru aposmrti nic není aseshora nikdo ten metaforický autobus neřídí.


      Butch zalovil pod vlhkým kašmírem auchopil těžký zlatý kříž, zavěšený nakrku. Katolická víra mu říkala něco jiného, ale co on sakra ví.


      Azatakové noci jako ta dnešní si nebyl jistý, co je horší. Představa, že nese odpovědnost zaukončení války.


      Nebo možnost, že ji nenese.


      Položil Vishousovi ruku narameno asunul ji dolů posvalnaté paži, až sevřel mohutné zápěstí nad zářící kletbou. Pak si stoupl vedle bratra azvedl smrtící dlaň, až kůže rukávu Vishousovy bundy zavrzala.


      „Čas naúklid,“ pronesl Butch chraplavě.


      „Ano,“ souhlasil Vishous. „Je to tak.“


      Jak Butch držel paži vevýši, energie zdlaně se uvolnila obrovským výbuchem světla, záře ho oslepila, oči pálily, ale odmítal odvrátit pohled odté energie, strašlivé milosti, záhady původu vesmíru, jež nevysvětlitelně sídlila vjinak ničím pozoruhodném těle jeho nejlepšího přítele.


      Pod tím návalem mizely všechny stopy Omegova zlobného díla, konstrukce budovy údržby, poměrně křehké stěny apodlaha astřešní trámy zůstávaly nedotčeny strašidelnou nádherou, jež se znovu zmocňovala skromného prostoru, který byl děsivě využíván knejhoršímu účelu všech dob.


      Co jestli Proroctví samo nestačí, říkal si vduchu Butch.


      Koneckonců, smrtelníci nejsou jediní, kdo má omezenou dobu trvanlivosti. Dějiny se také rozkládají aztrácejí včase. Ponaučení se zapomínají… pravidla odkládají… hrdinové umírají amizí…


      Proroctví upadá vzapomnění, když přijde nová budoucnost azmocní se přítomnosti jako své oběti, čímž potvrdí, že to, co bylo považováno zaabsolutní pravdu, je veskutečnosti jen pravda částečná.


      Všichni mluví okonci války, ale existuje vůbec něco jako konec zla? Ikdyby uspěl, ikdyby byl skutečně Dhestroyer, co potom. Milost asvětlo navěky?


      Ne, pomyslel si stakovým přesvědčením, až ho varovně zabrnělo vpáteři. Přijde další zlo.


      Abude stejné jako to poražené.


      Jen ještě horší.


      


      


      

    

  


  
    
      KAPITOLA ČTVRTÁ


      


      


      


      


      


      


      Žena – tak si soblibou říkala, potřebovala to, skutečná identita šla stranou – stála vdavu těl, jejichž pachy ji obklopovaly kdysi dráždivou směsicí lidského potu akrve asmrtelnosti. Hudba je spojovala skrz uši, rytmus je navlékal jednoho zadruhým doaudio-gasmické girlandy, která se vinula potanečním parketu, ajednotlivé články se houpaly, jak se boky vlnily, záda prohýbala apaže pluly vpomalém, smyslném pohybu.


      Byla nehybná anepohnutá, usrkávala kovovým brčkem alchymistický lektvar zovoce aalkoholu, nevnímala jeho sladkost, necítila žádné účinky.


      Se zavřenýma očima toužila nalézt metronom hudby, pronikání basů, šimrání virblu. Toužila potěle přitisknutém kjejímu, podlaních sjíždějících odpasu kbokům, poprstech svírajících zadek, popenisu tlačícímu se kjejí těsně přiléhavé sukni. Toužila cítit něčí ústa vprohlubni hrdla. Jazyk, co by ji lízal mezi nohama. Toužila pozvířeti se dvěma hřbety, posprostém, prudkém sexu.


      Toužila…


      Žena nevnímala, že se znovu vzdává. Ale když se skláněla astavěla nedopitý nápoj napodlahu, uvědomila si, že odchází. Zase. Elegantně kráčela, natáčela se najednu apak nadruhou stranu azase zpátky, jak se proplétala mezi muži aženami, kteří dýchali aintrikovali, žili aumírali, rozhodovali se avzdorovali. Záviděla jim chaos jejich svobodné vůle, všechny ty zpětné odrazy, co si je najdou, dobré išpatné, všechny iluzorní cíle, jichž nikdy nebude dosaženo, všechny vzdálené obzory, které budou mít navždy před sebou, vzácné nikdy nezachycenou povahou západů slunce.


      Ikdyž se vyznala vzatracení – ato hodně – ukázalo se, že země nechtěné hojnosti je nový druh pekla, aměla pocit, že ten zarputilý slabý neduh, jímž trpěla, se týká jen dostupnosti. Kdyby bylo všechno nadosah, naničem by nezáleželo, neboť dosažitelné se podobá jídlu už pohlcenému, apetytu věčně ukojenému avytvářejícímu odporný pocit napuchlosti, který odrazuje odchuti ještě někdy jíst.


      Zatímco žena procházela mezi všemi těmi rameny atrupy, upíralo se nani mnoho očí, ohlížely se nebo se vůbec neodvracely. Víčka se otevírala dokořán abrady maličko padaly, dopad její přítomnosti předbíhal frontu mnoha chemicky pozměněných smyslů, vrážel dotěch mozků před jinými druhy zpětné vazby.


      Když se poprvé vrátila sem doCaldwellu, opětovala jejich pohledy, všech, nejen těch vtomto klubu, ale itěch kráčejících pochodnících města auvízlých sauty vdopravních zácpách aproudících doobchodů azobchodů adokanceláří adomovů. Shorečným očekáváním vsobě hledala odezvu naněkteré ztěch nevyřčených výzev, nějaké ano, harmonické nutkání dokončit akord, cihlu přidanou kekolektivní zdi, vlastní drobnou minci, která doplní dolar.


      Nepřišlo to.


      Poslední dobou zůstávala noc co noc venku kratší dobu. Avedne už nevycházela vůbec.


      Zadní východ klubu byl označený červeným nápisem, varováním, že má být použit Pouze vpřípadě nouze. Žena zatlačila namadlo avyšla ven. Spustil se alarm, ale ona kráčela zadní uličkou anastavovala obličej jarnímu dešti, který se řinul zbouřkových mračen nad její hlavou.


      Je zima? ptala se vduchu. Musí jí být chladno potom, co pobývala vpeci tělesného tepla.


      

      



      Konec ukázky
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